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Noemi Castro - EXT 16
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PARA UNIRSE A NUESTRA PARROQUIA
Si desea convertirse en miembro de
nuestra parroquia, comuniquese con
nuestra oficina parroquial.

También puede encontrar el formulario
de registro parroquial en nuestro sitio
web en: https://
www.thecathedralparish.org/registracion

PARA LOS SACRAMENTOS

Por favor, péngase en contacto con
nuestra oficina parroquial.
(203)368-6777 ext.16

BAUTISMO

También puede encontrar el formulario
de registro en nuestro sitio web en:
www.thecathedralparish.org/baptism
BODAS

Puede encontrar el formulario de

registro en nuestro sitio web en:
www.thecathedralparish.org/marriage

PARA LOS ENFERMOS

Si usted o un miembro de su
familia estd gravemente enfermo y
necesita el Sacramento de Uncién,
comuniquese con nuestra oficina
parroquial. (203)368-6777 ext.16

Elba Garcia

SUNDAY MASS / MISA DOMINICAL

Saturday/Sabado
4:00 pm St. Patrick (Vigil)

Sunday/Domingo
7:00 am St. Augustine
8:30 am St. Patrick

10:00 am St. Augustine

11:30 am St. Augustine (Espafiol)
2:00pm St. Augustine (Vietnamese)

4:00 pm St. Patrick (Every 4th Sunday—
Igbo Community)

Monday to Friday /Lunes a Viernes
11:15 am- 11:50 am - St. Augustine

office@thecathedralparish.org.

WEEKDAY MASS / MISA DIARIA

Monday to Friday/Lunes a Viernes
7:00 am
12:10 pm

St. Patrick
St. Augustine

Tuesday/Martes
7:00 pm St. Patrick (Espafiol)

Friday/Viernes

7:00 pm St. Augustine (Vietnamese)

CONFESSIONS/CONFESIONES

Tuesday/Martes
6:15 pm- 6:50 pm - con Hora Santa - St. Patrick

TO JOIN OUR PARISH

If you would like to become a member of
our parish, please contact our parish office.

You can also find the parish registration
form on our website at:
www.thecathedralparish.org.

FOR SACRAMENTS

Please contact our parish office.
(203)368-6777 ext.16

BAPTISM

You can also find the registration form on
our website at:
www.thecathedralparish.org/baptism
WEDDINGS

You can find the registration form on our
website at: www.thecathedralparish.org/
marriage

FOR THE INFIRM

If you or a family member is gravely
ill and in need of the Sacrament of
Anointing, please contact our
parish office. (203)368-6777 ext.16
office@thecathedralparish.org.

ADORATION
EXPOSICION DEL SANTISIMO

Monday to Friday / Lunes a Viernes
St. Augustine Cathedral
11:00 am- 12:00 pm

EUCHAR

“~ ADORATION —

| —

HOLY HOUR / HORA'SANTA

Every First Friday of the Month
Primer Viernes del mes.

St. Augustine Cathedral

11:00 am—12:00 pm

Saturday/Sabado
2:30 pm - 3:15 pm - St. Patrick  (Bilingual)

Palm Sunday of the Lord s Passion - April 13.
13 de abril — Domingo de Ramos De la pasion del Sefior.




Pastor's Corner

Dear Friends,

The parable of the Prodigal Son is one of Jesus' most profound and moving teachings, revealing the

nature of God's love and mercy.

The parable takes place in a context where Jesus is addressing the Pharisees and scribes, who

criticized His closeness to sinners. Through this story, Jesus illustrates the joy of forgiveness and

reconciliation, emphasizing that God is always willing to receive those who repent.

The story can be divided into three main parts:

e The Younger Son’s Departure: The son asks for his inheritance and leaves his father’s house,
symbolizing the desire for independence and the pursuit of an illusory freedom. This act
represents sin and separation from God, which leads to the loss of human dignity and identity.

The Fall into Misery: After squandering his fortune in a reckless life, the son finds himself in extreme need, feeding
pigs and longing to eat what they eat. This moment of humiliation is crucial, as it reflects the reality of sin: the loss of
dignity and the desolation it brings.

The Return and Reconciliation: Reflecting on his situation, the son decides to return home, acknowledging his sin.
The father’s reaction—running to meet him and embracing him—symbolizes God's infinite mercy. This act of
forgiveness and the celebration of the son's return is a powerful reminder that God is always ready to receive
repentant sinners.

What Does This Parable Teach Us?
e God’s Mercy: The father in the parable represents God, who is loving and merciful. His willingness to forgive and
celebrate his son’s return shows that God's mercy transcends justice.

The Process of Conversion: The parable illustrates the journey of conversion, which includes recognizing sin,
repenting, and returning to God. This process is essential in the Christian life, where believers are called to examine
their conscience and seek reconciliation with God.

The Joy of Forgiveness: The celebration following the son’s return reflects the joy in heaven

over a sinner who repents. This idea lies at the heart of the Christian message, where
salvation and reconciliation are reasons for great joy.

The Inclusiveness of God’s Love: The parable also addresses the relationship between the two
sons. The older son, who feels resentful over the attention given to his brother, represents those
who may see themselves as righteous and superior. The father’s invitation to this son to join the

celebration highlights that God's love is inclusive and that all are called to reconciliation.

QUICKLY BRING
THE FINEST ROBE.
May God bless you always!
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Very RewArthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL
Rector of St. Augustine Cathedral

Pastor of The Cathedral Parish

Tel: 203 368 6777 x10

Email: pastor@cparish.org
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Esquina del Pastox

Queridos amigos,

La pardbola del hijo prédigo, es una de las ensefianzas mas profundas y conmovedoras de Jesus,
que revela la naturaleza del amor y la misericordia de Dios.

La parabola se sitia en un contexto donde Jesus se dirige a los fariseos y escribas, quienes
criticaban su cercania a los pecadores. A través de esta historia, Jesus ilustra la alegria del
perddn y la reconciliacion, enfatizando que Dios siempre esta dispuesto a recibir a los que se
arrepienten.

La historia se puede dividir en tres partes principales:

e La partida del hijo menor: El hijo pide su herencia y se aleja de la casa paterna, simboli-
zando el deseo de independencia y la busqueda de una libertad ilusoria. Este acto representa el pecado y la
separacién de Dios, que lleva a la pérdida de la dignidad y la identidad del ser humano.

La caida en la miseria: Tras gastar su fortuna en una vida disoluta, el hijo se encuentra en una situacion de
extrema necesidad, alimentando cerdos y deseando comer lo que ellos comen. Este momento de humillacién es
crucial, ya que refleja la realidad del pecado: la pérdida de la dignidad y la desolacién que conlleva.

El regreso y la reconciliacion: Al reflexionar sobre su situacion, el hijo decide regresar a casa, reconociendo su
pecado. La reaccion del padre, que corre a su encuentro y lo abraza, simboliza la infinita misericordia de Dios. Este
acto de perddn y celebracion del regreso del hijo es un poderoso recordatorio de que Dios siempre esta dispuesto a
recibir a los pecadores que se arrepienten.

.Qué nos enseiia esta parabola?

La Misericordia de Dios: La figura del padre en la parabola representa a Dios, quien es amoroso y misericordioso.
Su disposicién a perdonar y celebrar el regreso del hijo muestra que la misericordia de Dios trasciende la justicia.

El Proceso de Conversion: La parabola ilustra el camino de la conversién, que incluye el reconocimiento del
pecado, el arrepentimiento y el regreso a Dios. Este proceso es esencial en la vida cristiana, donde se invita a los
fieles a examinar su conciencia y buscar la reconciliacién con Dios.

La Alegria del Perdon: La celebracion que sigue al regreso del hijo refleja la alegria en
el cielo por un pecador que se arrepiente. Esta idea se encuentra en el corazon del
mensaje cristiano, donde la salvacién y la reconciliacién son motivo de gran alegria.

La Inclusividad del Amor de Dios: La pardbola también aborda la relacién entre los dos
hijos. EIl hijo mayor, que se siente resentido por la atencién que recibe su hermano,
representa a aquellos que pueden sentirse justos y superiores. La invitacién del padre a
este hijo a unirse a la celebracién subraya que el amor de Dios es inclusivo y que todos son
llamados a la reconciliacién.

. L “' TRAIGAN PRONTO
. !
iQue Dios te bendiga siempre! "' LA MEJOR ROPA

CoTR S LISV ACT RS

Reveren#fsimo Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL
Rector de la Catedral de San Agustin

Pastor Parroquia Catedral

Tel: 203 368 6777 x10




Lenten Weekday Celebrant
St. Patrick 4:00 PM Antonio Cardoso & Luisa Barbosa Fr. Arthur
FOURTH SUNDAY OF LENT

St. Augustine 7:00 AM Available Fr. Arthur
St. Patrick 8:30 AM Perfecto Sanchez Fr.J. Perez
St. Augustine 10:00 AM Maria Amado Bishop
(L) Yuliza Rodriguez, (L)Maria Elena Marin, (L)Roberto Morales, (+) S SECOND

crutinyg

CUARTO DOMINGO
DE CUARESMA

St. Augustine 11:30 AM Jorge Espinoza, (+) Elizabeth Guzman,(+)Otto Celalla Gadea-9th  Fr. J. Perez
day

St. Augustine 2:00 PM Available Fr. Doan § Y0 l‘J‘R RE
Lenten Weekday
St. Patrick 7:00 AM Available Fr.J. Perez
St. Augustine 12:10 PM Available Fr. Doan
Lenten Weekday
St. Patrick 7:00 AM Available
St. Augustine 12:10 PM Librado Moronta
St. Patrick 7:00 PM Available
Wednesday Lenten Weekday
St. Patrick 7:00 AM Available
St. Augustine 12:10 PM Available
Lenten Weekday
St. Patrick 7:00 AM Rosa Varghees
St. Augustine 12:10 PM Available
Lenten Weekday
St. Patrick 7:00 AM Mr. Dolores Cirilo
St. Augustine 12:10 PM Paul Van & Maria Muon
St. Augustine 7:00 PM Available
Lenten Weekday
St. Patrick 4:00 PM Available
FIFTH SUNDAY OF LENT
St. Augustine 7:00 AM Available
St. Patrick 8:30 AM For All Parishioners
St. Augustine 10:00 AM Antonio Rodrigues

THE TRUE

St. Augustine 11:30 AM Available

St. Augustine 2:00 PM Available
STATIONS OF THE CROSS

As we begin this Lenten Season, please join us as we pray and meditate the Stations of the Cross to commemorate
the Passion of Christ and His sacrifice for us.

Every Friday at St. Patrick at 6:00 pm English

ESTACIONES DE LA CRUZ ESTM:“'"ES

Vivamos esta Cuaresma con un espiritu contemplativo y piadoso. Es el momento de acercarnos a Cristo, y lo haremos a través de la DE R z
oracién del Santo Viacrucis en Espafiol todos los Viernes alas 7:00pm en la Iglesia de San Patricio LA

LIVE-STREAM MASS 12:10 P.M. EVERY DAY AND SUNDAY 10 A.M. AND 11:30 A.M. (SPANISH)
WWW.THECATHEDRALPARISH.ORG—FACEBOOK—YOUTUBE




PARISK ANNOUNCEMENTS

PRAY FOR OUR SICK

Celestina Cabral
Alma Delia Castillo
Sister Mercita Curley
Rosalba Jimenez
Lee Lagor
Robert Pace
Giglia Denisse Padilla
Cuong Nguyen

Oren por el Papa Francisco quien ya salié del hospital

If you or a family member is sick, hospitalized or in
need of the prayer, please contact our parish office.
(203)368-6777 ext.16

office@thecathedralparish.org.
OREMOS POR LOS ENFERMOS

Si usted o un miembro de su familia estd enfermo,
hospitalizado o necesita la oracion, comuniquese
con nuestra oficina parroquial.

(203)368-6777 ext.16
office@thecathedralparish.org.

Pray for the health of Pope Francis who has left the hospital
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GENERAL PRAYER REQUEST FOR:

Luna’s Family
Tejada Hernandez family
Gerson Chiluisa & Family

PRAYER FOR OUR SICK

“Heavenly Father,
We lift up to you all who are suffering from
Iness and pain. Bring your healing touch upon
them, Lord. Comfort their hearts, strengthen
their bodies, and restore them to health
according to your will. Surround them with your love and
peace, and grant wisdom to those who care for them.
In Jesus' name, Amen.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

“Padre Celestial,

Le presentamos a todos los que estdn sufriendo enfermedad y
dolor. Trae tu toque sanador sobre ellos, Sefior. Consuela sus
corazones, fortalece sus cuerposy restduralos a la salud
segtn tu voluntad. Rodéalos con tu amory paz, y concede
sabiduria a aquellos que los cuidan.

En el nombre de Jestis, Amén.

P

" RECONCILIATION MONDA
LUNES DE RECONCILIACIO|

Prepara tu corazén
para la Semana Santa.

Acompananos en este
momento especial
I fosid

Come and experience God's mercy.
Ven y experimenta la misericordia de
Dios.

The Cathedral Parish
St. Ann Parish
St. Mary Parish




GIVING BACK TO GOD

2025 Bishop's Appeal

DIOCES
HAZ TU DONACION HOV!

One In Christ - The 2025 Bishop’s Appeal
The Cathedral Parish
2025 Bishop’s Appeal as of 3/21/2025
Bishop’s Appeal Goal: $48,500
Total Pledged: $13,942 (29%)
Donors to Date: 53 Donors

OF BRIDG
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025 Beshop s Appasl

TEACHING & PREACHING TH
GOSPEL THROUGH SUPPORIUR

CATHOLIC s
EDUCATION IN ?
THE DIOCESE OF#
BRIDGEPORT =

IMPACT IN FAIRFIELD COUNTY

Womella Rambharose, a mother of two children attending Assumption Catholic
School, says “Receiving tuition assistance from the Bishop's Scholarship Fund,
supported by the Bishop's Appeal, has helped our family tremendously. Our oldest
has type 1 Diabetes and with the medical expenses that come with this lifelong
diagnosis, knowing that we have this gift of applying to this fund helps give us
peace of mind. The quality of the education is amazing; my girls are learning
critical thinking skills and are able to receive more personalized attention due to
the smaller class sizes.”

DID YOU KNOW?

On average, each year the Bishop's Scholarship Fund provides 1,300
students with tuition assistance at diocesan Catholic elementary schools,
transforming students’ lives across Fairfield County.

THANK YOU! MAKE YOUR GIFT TODAY!

Your support through the Bishop’s Appeal SCAN [E E‘
ME %!

transforms the lives of students through
Catholic education, uniting usas One in Christ.

iHAZ TU DONACION HOY!
:Sabias que, en promedio, cada afo el Fondo de Becas del Obispo brinda
asistencia para la matricula a 1,300 estudiantes en las escuelas primarias
catolicas diocesanas, transformando la vida de los estudiantes en todo el
condado de Fairfield?
Womella Rambharose, madre de dos nifios que asisten a la Escuela Catolica
Assumption. Ella dice: "Recibir esta asistencia para la matricula a través del
Fondo de Becas del Obispo ha ayudado enormemente a nuestra familia.
Nuestro hijo mayor tiene diabetes tipo 1, y con los gastos médicos que conlleva
este diagndstico de por vida, saber que tenemos este apoyo para solicitar al
fondo nos brinda tranquilidad. La calidad de la educacion es increible; mis
hijas estdn desarrollando habilidades de pensamiento critico y pueden recibir
una atencion mds personalizada gracias al tamano reducido de las clases."
Gracias por su apoyo al Fondo de Becas del Obispo a través de la

Campana del Obispo. Juntos, como Uno en Cristo, transformamos la vida de
los estudiantes mediante la educacion catélica.

\

EPORT

DONATE TODAY!

3/16/2025 |

[=] % ""EEI
Sunday Offertory 7,851.00 '-: i ?-l;'!
Ash Wednesday .U 7 _: =0
Online Giving $ 128533 mmiricbii

GIVING
TOTAL OFFERTORY $ 9,136.33

Parish Collection:

For more accurate accounting, the offertory
will be reported with a two weeks delay.

We deeply appreciate all who are using our Online Giving platform. Your
generous and consistent support helps keep our parish thriving.
Please use this QR code to make your weekly offertory contribution.

Agradecemos profundamente a todos los que estdn utilizando nues-
tra plataforma de Donaciones en Linea. Su apoyo generoso y constan-
te ayuda a mantener nuestra parroquia en pleno
funcionamiento. Por favor, utilice este codigo QR
para hacer su contribucion semanal.

Chting t6i chd@n thanh cdm on tdt cd nhirng ai dang st dung nén tdng Pdéng
g0p Truec tuyén ctia chiing toi. Sw hé tro réng rdi va lién tuc ctia ban gitip
cho gido xt ctia chiing ta phdt trién. Xin vui long st dung ma QR nay dé
thuwc hién déng gop tudn cta ban.

ThanlYou! Cam on jGracias!

VIRGENES
PEREGRINAS
Reciban la Virgen
Peregrina en su casa.
Llamen a:

PILGRIM VIRGINS

Receive the Pilgrim
Virgin Shrine in your home!
Contact:

Virgen
Fatima

an (203) 683-8168

Virgen
Del Nifio

Héctor Campos (512) 760-3540

Virgen
Gracia

Erendira Ochoa

Miriam Portillo (203) 249-3033

Virgen
Guadalupe ‘

Griselda Ortiz (914) 837-1321




PARISK ANNOUNCEMENTS

INDULGENCIA PLENARIA t+ ANO SANTO 2025

Todos los fieles quienes, (1) estén verdaderamente arrepenti-
dos y libres de todo afecto al pecado (cf. Enchiridion Indul-
gentiarum, IV ed., norma 20, § 1), y que estén movidos por un
espiritu de caridad y que, durante el Afio Santo, (2) estén purifi-
cados por el sacramento de la penitencia y (3) estén refresca-
dos por la Sagrada Comunién, y (4) recen por las intenciones
del Sumo Pontifice, podran obtener del tesoro de la Iglesia una
indulgencia plenaria, con remisién y perdén de todos sus pe-
cados, que podra ser aplicada en sufragio a las almas del Purga-
torio de las siguientes maneras:

1. Peregrinacion a cualquier lugar sagrado del Jubileo: participando devota-
mente en la Santa Misa; en una Misa ritual para la concesion de los sacra-
mentos de la Iniciacion Cristiana o de la Uncion de los Enfermos; o en
cualquiera de las siguientes: una celebracion de la Palabra de Dios; la Litur-
gia de las Horas (oficio de lecturas, laudes, visperas); el Via Crucis; el Ro-
sario Mariano; el rezo del himno acatista; una celebracién penitencial, que
concluye con la confesién individual de los penitentes, segtn lo establecido
en el Rito de la Penitencia (forma II).

. Visitas piadosas a lugares sagrados: individualmente o en grupo, visitan
devotamente cualquier lugar jubilar y alli, durante un tiempo adecuado, se
dedican a la adoracidén eucaristica y a la meditacién, concluyendo con el
Padrenuestro, la Profesiéon de fe en cualquier forma legitima y las in-
vocaciones a Maria, la Madre de Dios, para que en este Afio Santo todos
«conozcan la cercania de Maria, la mas carifiosa de las madres, que nunca
abandona a sus hijos» (Spes non confundit, 24).

. Obras de misericordia y penitencia:

a) con espiritu devoto, participan en misiones populares, ejercicios espiritu-
ales o actividades de formacion sobre los documentos del Concilio Vatica-
no Il'y el Catecismo de la Iglesia Catélica, celebradas en una iglesia o en
otro lugar adecuado, segtin el sentir del Santo Padre.

b) ejercer ciertas obras de misericordia y de penitencia, que den testimonio
de la conversién emprendida. Se exhorta a los fieles a que, siguiendo el
ejemplo y el mandato de Cristo, realicen con mayor frecuencia obras de
caridad o de misericordia, especialmente al servicio de los hermanos y
hermanas agobiados por diversas necesidades. En particular, deben re-
descubrir estas «obras de misericordia corporales: dar de comer al ham-
briento, dar de beber al sediento, vestir al desnudo, acoger al forastero,
curar a los enfermos, visitar a los encarcelados y enterrar a los muer-
tos» (Misericordiae vultus, 15) y redescubrir también «las obras de mis-
ericordia espirituales: aconsejar a los dudosos, instruir a los ignorantes,
amonestar a los pecadores, consolar a los afligidos, perdonar las ofensas,
soportar con paciencia a los que nos hacen mal y orar por los vivos y los
difuntos» (ibid. ).

¢) visitar, durante un tiempo adecuado, a sus hermanos y hermanas necesit-
ados o en dificultad (enfermos, presos, ancianos solos, discapacitados...),
peregrinando en cierto modo hacia Cristo presente en ellos (cf. Mt 25, 34-
36), segtin las habituales condiciones espirituales, sacramentales y de
oracidn. Los fieles pueden repetir estas visitas a lo largo del Afio Santo,
incluso diariamente, adquiriendo cada vez una indulgencia plenaria.

d) poner en practica, de manera concreta y generosa, el espiritu de peniten-
cia que es, en cierto sentido, el alma del Jubileo. El caracter penitencial del
viernes puede redescubrirse absteniéndose, con espiritu de penitencia, al
menos durante un dia de la semana, de distracciones inutiles
(distracciones reales, pero también virtuales, por ejemplo, el uso de los
medios de comunicacion y/o de las redes sociales), de consumos super-
fluos (por ejemplo, ayunando o practicando la abstinencia segtin las nor-
mas generales de la Iglesia y las indicaciones de los Obispos), asi como
donando una suma proporcionada de dinero a los pobres; apoyando
obras de caracter religioso o social, especialmente en favor de la defensa
y proteccion de la vida en todas sus fases, pero también apoyando la
calidad de vida de los nifios abandonados, de los jovenes en dificultad, de
los ancianos necesitados o solos, o de los emigrantes de diversos paises
«que dejan atras su patria en busca de una vida mejor para si mismos y
para sus familias» (Spes non confundit, 13); también puede obtenerse
dedicando una parte razonable del tiempo libre a actividades voluntarias
de servicio a la comunidad o a otras formas similares de compromiso
personal.

Fuente: Decreto que otorga la Indulgencia plenaria durante el afo jubilar ordi-
nario de 2025, establecido por Su Santidad Papa Francisco

PLENARY INDULGENCE 1 HOLY YEAR 2025

All the faithful, who are (1) truly repentant and free from any
affection for sin (cf. Enchiridion Indulgentiarum, IV ed.,
norm. 20, § 1), who are moved by a spirit of charity and who,
during the Holy Year, (2) purified through the sacrament of
penance and (3) refreshed by Holy Communion, (4) pray for
the intentions of the Supreme Pontiff, will be able to obtain
from the treasury of the Church a plenary indulgence, with
remission and forgiveness of all their sins, which can be
applied in suffrage to the souls in Purgatory in the following
ways:

1. Pilgrimage to any sacred Jubilee site: by devoutly participating in Holy

Mass; a ritual Mass for the conferral of the sacraments of Christian Initia-
tion or the Anointing of the Sick; or any of the following: a celebration of
the Word of God; the Liturgy of the Hours (office of readings, lauds, ves-
pers); the Via Crucis; the Marian Rosary; the recitation of the Akathist
hymn; a penitential celebration, which ends with the individual confes-
sions of the penitents, as established in the Rite of Penance (form II)

. Pious visits to sacred places: individually or in a group, they devoutly visit

any Jubilee site and there, for a suitable period of time, engage in Eucharis-
tic adoration and meditation, concluding with the Our Father, the Profes-
sion of Faith in any legitimate form, and invocations to Mary, the Mother of
God, so that in this Holy Year everyone "will come to know the closeness of
Mary, the most affectionate of mothers, who never abandons her chil-
dren" (Spes non confundit, 24).

. Works of mercy and penance:

a) with a devout spirit, participating in popular missions, spiritual exercis-
es, or formation activities on the documents of the Second Vatican Coun-
cil and the Catechism of the Catholic Church, held in a church or other
suitable place, according to the mind of the Holy Father.

b) certain works of mercy and penance, which bear witness to the conver-
sion undertaken. The faithful, following the example and mandate of
Christ, are encouraged to carry out works of charity or mercy more
frequently, especially in the service of those brothers and sisters who
are burdened by various needs. More especially, they should rediscover
these “corporal works of mercy: to feed the hungry, give drink to the
thirsty, clothe the naked, welcome the stranger, heal the sick, visit the
imprisoned, and bury the dead " (Misericordiae vultus, 15) and redis-
cover also "the spiritual works of mercy: to counsel the doubtful, in-
struct the ignorant, admonish sinners, comfort the afflicted, forgive
offences, bear patiently those who do us ill, and pray for the living and
the dead" (ibid.).

c) visiting for an appropriate amount of time, their brothers and sisters
who are in need or in difficulty (the sick, prisoners, lonely elderly peo-
ple, disabled people...), in a sense making a pilgrimage to Christ present
in them (cf. Mt 25, 34-36) according to the usual spiritual, sacramental
and prayer conditions. The faithful can repeat these visits throughout
the Holy Year, even daily, acquiring a plenary indulgence each time.

d) putting into practice, in a concrete and generous way, the spirit of pen-
ance which is, in a sense, the soul of the Jubilee. penitential nature of
Friday can be rediscovered through abstaining, in a spirit of penance, at
least for one day of the week from futile distractions (real but also virtu-
al distractions, for example, the use of the media and/or social net-
works), from superfluous consumption (for example by fasting or prac-
ticing abstinence according to the general norms of the Church and the
indications of the Bishops), as well as by donating a proportionate sum
of money to the poor; by supporting works of a religious or social na-
ture, especially in support of the defense and protection of life in all its
phases, but also by supporting the quality of life of abandoned children,
young people in difficulty, the needy or lonely elderly people, or mi-
grants from various countries “who leave their homelands behind in
search of a better life for themselves and for their families” (Spes non
confundit, 13); it can also be obtained by dedicating a reasonable por-
tion of one’s free time to voluntary activities that are of service to the
community or to other similar forms of personal commitment.

Source: The Decree on the Granting of the Indulgence during the Ordinary
Jubilee Year 2025, called by His Holiness Pope Francis




VIETNAMESE ANNOUNCEMENTS

CHUA NHAT 4, MUA CHAY: 03/30/2025
Gidao X&*r Cac Thanh T& Pao Viéet Nam

399 Washington

fPHl_ING VU GIAO XU TRONG TUAN
1. Thanh Lé 3. Pang Thanh Gia
Chaa Nhat: 2:00 pm Th Sau: 6:15 pm
Th Sau:7:00 pm 4. Hoa Giai
Thi Hai: 11:10-11:45 am
& Thi Sau: 6:10-6:40 DU

CAC Y CAU NGUYEN

Antén Pham Q. Tich
Maria Trwong T. Tj
Hope Trwong T. Porter
Ta on cing anh Dlrc Giacobé Cao X. Ton
Ong ¢b Augustind Maria Vi T. Thu

Tién nhan, than-an nhan  Céc linh hdn khac

Taon
Cau binh an
C&u cho bénh nhan

Thodng Bao

[‘l‘inh Tam ciia Poan TNTT Térésa \
Xin Quy Phy Huynh nh&c cho con em minh

tham duw céc djp tinh tdm trong thang Tw. Péy la
co hoi rét tét cho doi séng tam linh ctia cac em

dé cac em tré thanh céc Thiéu Nhi guong méu
ctia Chua Giésu Thanh Thé. Cuy thé:

1). Cac em trén hoac bang 13 tudi sé tinh
tam tai Trinita Retreat Center, 595 Town Hill
Rd, New Hartford, CT 06057; tir lic 6:00 pm,

Apr 04 dén 2:00 pm Apr 06.

2). Cac em dwéi 13 tudi sé tinh tam tai St.
Monica trong phong tap thé duc, tir 11:00 am —
12:30 pm Apr 06. Mgt Sr khach sé gitp cac em
hdi tam, va sau d6, cac em sé an trwa cling
\nhau. J

» ” -~ - \
SINH HOAT CUA GIAO XU, HOI POAN
* Phy trach dang Thanh Gia Thee Sau: Apr 04
Ban Doc Sach Thanh (Chj Trinh)

-
°w1

®¥30 ®31

Ave, Bridgeport, CT 06604
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Goc Muc Ty

Anh Chi Em thén mén trongDzéc Kito‘,
Tuén nay ching ta cing tim hiéu vé “Cude Ruére Diu
L&.” Cudc Rudc diu Thanh LE 1a cuoc rude tir cudi nha thé 1én
baxn thd trén cung thanh ngay khi bét ddu viéc cir hanh Thanh
Le.

Trong cudc rudce ndy, cidy Thanh Gia din diu, véi hai nén
cao tuong mmg cho Pirc Kitd 1a “Puvng,” sau d6 1a Sach Tin
Mirng huéng din ching ta bing L&i Chaa, tugng trung cho
Pic Kitd 1a “Sw Thér.” Cubi cing, Linh myc, ngudi hanh dong
tr(xmg cuong vi Puc Kitd, tugng trung cho Pirc Kité 1a “Sw
Song.”

Tét ca céc tin hiru duge moi goi lién két véi cude ru'éc Péu
L& nay. Cudc ruée néy tu'qn trung cho cudc hanh trinh tran thé
cua ching ta dang tién dén gan ngudn song thit cia ching ta va
qué huong that cua chung ta. Chung ta khong budc di mt minh
ma c6 Chia Giésu dang ddng hanh, Péng 1a “Pudng, 1a sy
Thét, va 1a sy Séng” cua ching ta.

Vi vy, khi doan ruéc tién 1én cung thanh tir cubi nha the
trong cudc Rudc Nhap 1&, céc tin hitu di quy tu dimg 1én va
ciing nhau ca hat. Ho ¥ thirc ring Pic Kitd da 1am cho ho tre
nén mot dan tu té thanh thién, thanh mét déan, }nét Nhiém thé
Chua Kito, va cﬁng véi linh muc thira tac chuan bi cir hanh Bi
tich Thanh Thé, ngudn sirc séng thiét yéu cho hanh trinh duong
thé cua tt ca cac tin hiru. i

Lén téi trong cude ruée Dau L, ching ta hiy nhin lén cay
Thanh glé bay t6 1ong khao khat budc theo Dirc Kitd, va chuan
bi tim hén dé gap gd Nguoi trong Bi tich Thanh Thé, va huéng
long chiing ta vé Thién Pang.

Cha Giuse Nguyén Doan, SSS
Quan Xt

®s

Vincenté Ferrio
Gr 11:18. 20/

Stéphand Mar Saba

Is 65:17-2v/
Ga 4:43.54

Hugh Grenoble, Lm

Ed 47:1-9, 12/
Ga 5:1-16

4 MUA CHAY
Gioan Climacus
Xh 32:7-14/

Ga 5:31-47 210, 12-22/Ga

12/2 Cor 2530
Gs 59a, 10~ 7:1-2,10,

517-21c 15:1-3, 11-32

Lién Lac

Cha Giuse Nguy&n Doén, SSS: (803) 203-7373
Thay Phé TE€ Giuse Huong: (314) 415-1029

Ch Tich Vincent Pham Khanh: (203) 418-0598
Email: frDnguyen@diobpt.org

Facebook Thanh L& Misa Cha Giuse Doan




Pope Francis has asked our parish to support the Pontifical
Good Friday Collection, which helps Christians in the Holy
Land, where they are now less than 2% of the population.
Your support is essential to help the Church minister in
parishes, provide Catholic schools, and offer religious
education. The Pontifical Good Friday Collection also helps
to preserve the sacred shrines of Christianity, including in
Jerusalem, Nazareth, and Bethlehem, to name only a few.

The pandemic had hit Christians in the Holy Land
particularly hard. Most of them depend on pilgrimages for
work. The war made their situation even more dire. In these

S8 oFe Viernes times of crisis, the Pontifical Good Friday Collection is
o 18 AI l necessary to meet the basic needs of the People of God still
s DIl living in this Land and to maintain a Christian presence

COLECTA 2025 where the Church was born.
PONTI FICIA When you contribute to the Pontifical Good Friday

- Collection, you join with Catholics around the world in
DEL |F

solidarity with the Church in the Holy Land.
VIERNES SANTO

TVIRTUS

ENTRENAMIENTO DEL VIRTUS

PLEASE BE GENEROUS!

ES REQUISITO DE LA DIOCESIS DE BRIDGEPORT QUE %

CUALQUIER MIEMBRO DE LA COMUNIDAD QUE DESEE N
HACER UN TRABAJO VOLUNTARIO, QUE PRIMERO ASISTA Ven D Ce(ebrar ‘

AL ENTRENAMIENTO DEL VIRTUS ANTES DE COMENZAR. :
27 de Abril

SI NECESITA ASISTIR O RENOVAR EL VIRTUS NUESTRO

PROXIMO TALLER PRESENCIAL EN NUESTRA PARROQUIA Sl’ Augustme Cathed ral

SERA:

FECHA : SABADO 3 DE MAYO DEL 2025 12:30 - 3:00 Pm

HORA : 9:30 A.M. A 12:30 P.M. (3 HORAS)

FAVOR LLEGAR A TIEMPO Activities

DONDE : SALON PARROQUIAL DE SAN PATRICIO
851 NORTH AVE. BRIDGEPORT CT. 06604 Games & Music & Candy’s &

lee cream & Food and More
PARA REGISTRARSE: PUEDE LLAMAR A LA OFICINA ©
PARROQUIAL (203)368-6777 ext. 16 “Inforfmacion o donacio

TAMBIEN PUEDE IR A LA PAGINA WEB
WWW.VirtusOnline.org

Y SELECCIONAR LA DIOCESIS (Bridgeport, CT)

LOS ENTRENAMIENTOS OFRECIDOS (3 de mayo) Y
ESCOGER EL LUGAR A OFRECERSE: (Cathedral Parish)



http://WWW.VIRTUS.ORG

PARISH ANNOUNC

iLa parroquia se enorgullece de contar con el grupo de
mujeres "Hijas de Santa Ménica", una comunidad de fe,
oracién y servicio inspirada en el ejemplo de Santa M6ni-
ca, modelo de perseverancia y amor por la familia.

Si eres una mujer de fe que desea profundizar su vida
espiritual, compartir con hermanas en Cristo y ser luz pa-
ra tu familia y comunidad, te invitamos a unirte a no-
sotras.

Nos reunimos todos los lunes a las 7 p.m. jAnimate a
unirte y ser parte de este hermoso grupo!

- (ﬂ/( ) (/A ol -

SPRING 2025
New and Returning Members Welcome!

i; !‘i
‘ o \ sl
< Do you enjoy a love of singing?
% Are you looking to enrich your involvement in the Church?
* Would you like to represent your parish community in a special way at
Diocesan events?
< Would you like to be part of a new community of faith, friendship, and
music? If so,

Come sing with us!

The DIOCESAN CHOIR sings regularly for special liturgical events of the Diocese
of Bridgeport. Rehearsals are held on select Monday evenings from 7-8:30pm at
St. Augustine Cathedral in Bridgeport beginning March 3. Events for the spring
season include the Rite of Election, A Lenten Concert, Diaconate Ordination and
Diocesan Confirmation.

‘. ”"_-vu‘
Fo 0 Ly

For further information, contact the Diocesan Director of Music Ministry:
Dr. Bill Atwood | Email: William.atwood@diobpt.org | Phone: 203.368.6777 X 22

EMENTS

freasure

Enter into the Sacred Triduum with

THE OFFICE OF TENEBRZAE

Wednesday, April 16" at 7:00 p.m.

Tenebra — meaning “darkness is one of the Church'’s

Week
: ‘ :
after each psalm is chanted a candl

nn’.’/ end. Mustc will

The ceremony of

s from the liturgy of Holy Traditionally celebrated in the eventn

as the sun goes d cuished until

g own,

include Gregorian chant and
ony by the Renatsse r T.L. de Victoria. e
tth Our l./l"f‘ as I'I: be TINS His I’.IHNIH for our

Garden of Olives

mee compose
"
eep walch «w

salvation in the

SAINTS CYRIL & METHODIUS CATHOLIC CHURCH
79 Church Street - Bri«lu(pm( ('nnn. 06608
\xa\[,w'»w-n[ com/StsCyrilandMethodiusOn

enten om ng O " e ect on
Saturday April 5, 2025

St Patrick Church and Community Hall

851 North Avenue, Bridgeport, CT9 AM-11:30 PM

Join us for a moming of reflection and encounter to deepen your spiritual
journey

and prepare to immerse yourself in experiencing Holy Week and Easter.

Free to all, coffee and...Special presentations by

Deacon Thomas Masaryk / Deacon Donald Foust




AHRlorA PARKWFW

Tious
James Abnola Director
203-373-1013
419 White Plains Road * Trumbull, CT
www.abriola.com

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL

Empowermg our leammg commumty
with knowledge skills & Catholic values.
1 100% College Bound
Affordable tuition
“Working hard and
being nice”
Fairfield University Community Partnership

203-335-2554

org

Og * WWW.

STEIPIPIIN@ BACK IN TIIIMIE 1

Monday-Friday, 7am-! llam 3 Ar|ve& On
BREAKFAST ALL
LUNCH & DINNE

~
LATE NIGHT EM.F 4 -

| 472HUN

4 KNIGHTS
&% OF COLUMBUS

/ COUNCIL 16
Meets at St. Margaret’s Shrine

For information on becoming a Knight,

call: 203-345-3244

72~ 07 |
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A NEWSLETTER?

DOES YOUR N[INPRI]FIT st
ORGANIZATION NEED

Engaging, ad-supported ﬁﬁﬂ .
print and digital newsletters 1 P

to reach your community.

OUR COMM
NEWSLETTE

Visit Ipicommunities.com

Scan to
contact us!

Energy Challenge

HCP will donate $25 to your parish for every energy
audit it completes for parish members and friends.
I Scan this QR code, submit the application, start
saving money on electric and heating bills.
(We encourage sharing this QR code with family, neighbors, and friends to maximize
your church donation. This promotion ends October 31st, 2025.)
Energy Audits
Insulation / Windows
Heating & Cooling
Rebates / Financing

.|

MDMedAlert!™ eia

+« Ambulance v Police/Fire $1 9 fmo.

W2*FIREHOUSE1 3 5

WORKSPACE FOR PROFESSIONALS

Business / Office Rental Space
Private offices + shared areas to host
clients and do your work.
firehouse135.com « (646) 295-8383

catholicmatch’
Connecticut

CatholicMatch.com/CT

(203) 256-8988 - LeskoFuneralHome.com

(203) 335-2342 - LarsonFH.com

(203) 579-1494 - ParenteFuneralHome.com
1209 Post Road, Fairfield, CT 06824

v Family/Friends +* GPS & Fall Alert %/ =

uumBOO 808.9294 4 mmeclertoon ”

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement
g You and Your Family First
email: MLancla@FFLnortheas[ com

Engineered
Sound for
Sacred Spaces

~a5C0M
S0uUND

8:6813 | peter@pascomav.com
pascomav.com

® Burglary
® Fire Safety

Authorired

Ay | faneeed | gofaStreets

Place Your Ad Here and

Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Angela Haschka

ahaschka@4LPi.com
(800) 477-4574 x6106

®

AD DESIGN

} # with purchase

= ' of this space

CALL

J 800-477-4574

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

ADT-Monitored Home Security

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

?u\’zls Law Firm
RicHARD L. ZAvAs

5_@ Attorney At Law E_tA

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com
305 Boston Ave e Stratford ¢ CT
On the Stratford/Bridgeport Line

833-287-3502

COVERAGE FOR THE
THINGS YOU CARE FOR

ﬁﬁﬁwaﬂs-&

Daiana Jordao
Your Local Agent
3606 MAIN ST
BRIDGEPORT, CT 06606

203-616-457

FARMERS

INSURANCE

COMWTACT ME

ABOGADO PHILIP “FELIPE” BERNS

Accidentes de Auto
Accidentes de Trabajo
Inmigracion
Llama ahora para una
consulta GRATIS

203-324-2133

WhatsApp 203-564-0205 (texts & photos only)
Attorney Philip Berns
440 Bedford St., Stamford CT

The Cathedral Parish, Bridgeport, CT 04-0072



